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@ This is the instructien manual for maintenance and parts replacement
of NDF-01 chassis. -
@ Apply grease or oil during assambly when indicated in the Instructions.
®When disassembling, small boxes help to keep tiny parts and screws
secure.

@Part numbers in this instruction manual refer to numbers in the parts
breakdown list on pages 22-25 of this manual. Refer to list during assem-
bly.

@ Dies ist sine Anleitung zur Wartung und fiir das Ersetzen von Teilen
das NDF-01 Fahrgestalls.

@Falls in der Anleitung angegeben, withrend des Zusammenbaus Fatt
oder O aufiragen.

@ Beim Zerlegen sind kleine Schachteln zum sicheren Aufbewahren von
Kleinteilen hilfraich.

@Die Tellenummern: dieser Anleitung beziehen sieh auf die gleichen
Nummem wig in der Teile-Ubersicht auf den Seiten 22-25 dieser Anlei-
tung. Beachten Sie bitte beides.

@Ceci est le manuel d'utifisation pour I'entratien et le remplacement de
pléces du chéssis NDF-01.

@ Appliquer de la gralsse ou de I'hulle =i les instructions le stipulent,
®Lors du démontage, utiliser de petites boites pour conserver petites
pigces et vis.

@0ans ce manuel d'instructions, les numéros des pléces sont les mé-
mes que ceux de la liste figurant pages 22-25. 5'y reporter dégalemant.

TAMIYA, INC.,

(000 & 2006 TAMIYA

3-7, ONDAWARA, SHIZUOKA-CITY, JAPAN.
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Maintenance after off-road operation.
Wartung nach Gelidndefahrt

Entretien aprés évolutions tout terrain.
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@Before commencing disassembly, always clean the modeal first. When
R/C meodel is covered with dirtfsand after off-road running, clean up
dirt/sand with brush and cloth. To prevent electric parts breaking, avoid di-
rect contact with water or detergent when cleaning body.

@Check the chassis, especially rotating parts. During disassembly or
maintenance, check the chassis for small stones, glass or string lodged in
chassis, hindering gear, drive shaft or suspension movement. Also check if
any parts have become loose, deformed or lost.

@immer zuarst den Schmutz vom Modell sntfernen, baver Sie mit dam
Zerlegen beginnen. Wenn das Modell nach einer Gelindefahrt mit
Schmutz und Sand bedeckt ist, diesen mit einer Blrste und einem Tuch
entfernan. Um Beschédigung von elektrischen Teilen zu vermeiden, ist
beim Reinigen der Karosserie darauf zu achten, dass sie nicht mit Wasser
oder Spllmittel in Kontakt kommen.

@Vor allem die sich drehenden Telle am Chassis (berpriifen. Baim Ausain-
anderbauen oder bei Wartung Oberprifen, ob kleine Steine, Glassplitter
oder Fasern sich im Chassis eingenistet haben und die freie Bewegung
von Getriebe, Antrizbswelle oder Aufhangung behindem. Ferner ist zu
Uberpriffen, ob sich Telle gelockent, verformt oder ganz geldst haben.

@ Avant de commencer le démontage, toujours nettoyer le modale, Lors-
que le modeéle est recouvert de poussiére ou de sable aprés evolutions
tout terrain, le nettoyer soigneusement aves brosse souple et chiffons.
Pour ne pas endommager les équipements électrigues, aviter le contact
direct avec I'eau ou le détergent lors du lavage de la carrosserie,

@\érifier le chissis, an particulier les piéces en rotation. Lors du démon-
tage ou l'entretien, vérifier si de petits caillous, débris ou morceaux de fi-
celle génent la rotation des pignons, axes ou les mouvements de suspen-
ston. Vérifier également si des piéces sont dessemées, déformées ou
détachdes.

*ETH. TV, YIS—HBATHSERERLELTIRSE L,
*Make sure engine and muffler have been cooled bafore commencing
cleaning.

*Vor Beginn der Reinigungsarbeiten missen Motor und Schalldamp-
fer abgekilhit sain.

*S'assurer que la moteur et le silencieux ont refreidi avant de com-

mencer le nettoyage.
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weSoft cloth, RAG cleaner spray, damper oil, TRF hax
wrench and E-ring tool will alse ass=t in construc-
tion,

WBelm fusarmenbau kdnnen ein waiches Tuch,
RG-Raingungs-Spray, Diirmpfer-0l, TRF Sechakant-
bMutlemschibsss und E-Ring=-Abzieher hitfreich sain.

s Chilfon, soray de nothoyage pour RAC, hulle pour
: fl amoisseurs, cld de TAF & scrous hexagonawx el

outil i circlip seront dgalement utiles.
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@5pecial tools are required for engine (disjassembly. Do not disassem-
ble further than as is illustrated on right.

*Contact yvour local Tamiva dealer or agent for repair or parts replace-
ment.

@Fir Zusammenbauen und Auseinandemeshmen von Motor sind spo-
zietle Werkzeuge erforderich. Miemats weiter zerdegen als rechien anpe-
geben.

*'Wendan Sie sich an Ihren drtlichen Tamiva-Handler beziglich Repara-
tur oder Austausch von Teilen.

@Des outils spéciaux sont necessaires pour (dé)monter le moteur. Ne
pas démonter plus gue ce qui st montré cl-contre.

#rContacter votre revendeur ou agent Tamiya pour réparer ou obtenir les
pléces de rechange.

FEV - TOZAGISPTOM

Tamiya EXPEC 2P Z-channel R/C aystem
Tamiya EXPEC 5P 2-Kensl A/G System
Ensamble RAC Tamiya EXPEC 5P
2 woias

#WRCADICAT &ML RE,
ERESEEE D AT -
AFRTOEBECIEEI WV,

# Contact your kocal Tamiva dealar or
agant for A'C equipmant information,
“*informafion Ober die RC-Ausi-
stung erhallen Sio von [heem Grifichen
Tamiya-Fachhindler oder —Barater

e Contacter volre myendeur ou Bgent
Tamiya local pour des questions relati-
ves 3 I'équipement VG,

FEV FR-155 T2
Tamiya FR-158 glow engina
Tamiya FR-158 Gikhzindar-Motor ]
Motedsr thermigue FR-155 Tamiva o ==~

A=Y A R RIEN— Y ESB T SHH < IEE

+ Refer o page 26 for angina parts list,

# Beachten Sie die Teilaliste fir don Molor auf Seite 26,

+ Se reporter & fa page 26 pour |a liste des pieces du motewr,
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Sanm das gaz

fh CAUTION

BRoad cansully and fully understand the Instructions befora
commaencing assembly. & supervising edult should also read
1he inatructions i a child assembiles the modal,

@When assembling this kit, tocis including knives are used,
Extra care should be taker to aveid personal injury.

®Read and foilow the Instructions suppied with paints
sncliar cement, I usad [not included in kitl.

@Heep out of reach of small children. Children musst not be
aliowed to suck any part, or pull vinyl big over their hesd.

A\ VoRsICHT

@ Bevor Sio mit dem Zusammenbau beginnen, sollten Sie al-
le Anweisungen gelesen und verstanden haben. Falls ein
Kind das hModell zusammenbaut, sclite ain beaufsichtigen-
der Enwachsener die Bauanlsitung sbenfalls gelesan haben.
@Beim Zusammaenbau dieses Bausalzes wenden Werkzou-
ge enschiiellich Messar vervwendal, Zur Vermelitung von Ver-
letrungen isl besanders Vorsicht angabracht.

@Wenn Sle Farben undioder Kieber verwenden (pichi im
Bausatz anthatten), beachten wnd befolgen Sie die dod beilia-
pgendan Anweisungin.

@Bausatz von kieinen Kindam fernhalian. Verhiten Sie, dad
Kindar ingendwaelchi Bautella in dan Mund nehmen oder Pla-
stiktitber: Gber den Kopl Zishen.

I\ PRECAUTIONS

@Bien lire et asaimiler lea instructions avant de commencer
I'assamblage. La construction du modale par un enfant doit
s'effectvar sous la sunmillancs o um adulte,

@ zssembiags do co kit requlert de |'outilage, en particulier
das coutesun de mocidEsme. Manser les outils avec précau-
tion pour éviter toute bleasure,

@Lire ot suivre les Instrections d'utilisation das paintures ot
cande la colke, i utfisées {non incluses dans be kil

®Garder hors de portée des enfants en bas dge. Ne pas lals-
ser bes anfants mettre en bouche ou sucer les pléces, ou pas-
ser un sachot vinyl sur la téte,

3
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Fiead before assembly.
[ Erst lasen - dann bauen.

Lire avant assemblage.
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BA13 =&

IZamOE 32
Sarmw
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Vig

BAZD x4
1007w ey —
g;mafharmmlbe
aQs
Ronaelie

BAZ24 x4

TRAE U 2o ¥
E-Ring
Circlip

| .

MA1 Frvasxk

®d Diflerential jaint
Ditlerantial-Galank
Accouplement da différanbsal

0 MAS x4
NE12P s
Ball bearing
Kugsllagsr
Roulement & billes

MB1 =&
LT ()
Semall Devel gonr
Kgalradd klein

Patit pigren conigque

MB2 =z
MelLier 7 R
Star shatt
Stem-Achsg
Support de satallita

(2] 3

§ s ERESES
Sorw

BA3 =g

MAS x4

AEA bl B
Ball bearlng
Kupellager
Roulement & billes

Lra L =3 e
w3 Bevel pinian
Kagealritee|

Fignon conigueo

MEZ2 =2
5103407 Ltr e ke
[ IJ Crescen ring
i Halbmond-Fing

Anpeau de miens en G|

HHETIEATMECRBEERRETECRAT. &0
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*ERVWESOE, ST TONMKRETABEERS
CLIEEW, T— TR, FERSEESDZLBSICR.
HEHVWESOERGIC MRS S,

dNELER, FrbhEdE ., S EcROHAGHN
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* Study the nstructions thoroughly befor assambly.
*There are many small screws, nuts and similar parts. Assemble
tham carefully referring to the drawings. To prevent trouble and fin-
ish the model with good perdformance, it is necassary 1o assemble
2ach sten axactly as shown.
m Apply greaso to the placas shown by this mark.
Apaly grsase first, than assembla.

— =iy Aply liuad thread lock 1o the places ahawn by this

*Vor Baubeginn die Basanleitung genau durchiesen,
*Viale kleine Schraubean und Muttem ete, missen genau der An-
leitung nach eingebeut werden. Exaktes Bavan bringt ein gutas
Madall mit baster Leistung,

Stellen mit diesam Zetchen erst fetlen, dann

zusammanbausan,
— e #n Stellen mit dieser Markserung fiissige Schrauban.
SR Ll gcheeung suttragen.

* Assimilez las instructions parfatement avant I'assembslage.

il y a beaucoup de petites vis, d'écrous et de pléces similares,
Les assembler solgneusernent en se référant aux dessins, Pour
évitar las emaurs suivre les stades du montage dans 'ordre Inds-

U,
_“ Graisgar les endroits indigués par ce symbale,
Graissor d'nbord, assembler ensuile.
S Wilisaz du fresn-filel aux endreits indigués par co
— = Bymbole.

| ir7+r) w2 D T,

| Differential gear Yehaka 2,
Differentialgetriebs %2 Satz anfartigen,

Différantial

e Falre 3 jaux

= FETwiia

— | M3 oisenntial bushing

¥8  Differontial-Holse
Bague da diffénantsl

“ *FIFTOMATITICEEY I P URE
BELET,
wApply Molybdenum Grease to the differeniia
during assambly.
wDifferenialgetriebs wihrend dos Zusammen-
baus mit Molybdan-Sehmierde einschmiaran,
FrAnpliquer de I3 Graisse molybdane sur te dd-
ferentied, svant assembiago,

FAE—2
[Dottarential case
Difarential-Gehause

*HBTIEINET.

*Fit into gooves.

i die Ausnehmungen einpassan,
denstrer dans ks minuns.

{(Frmeo2)

*ZEFDET.
Gearbax Mk 2,
Getrisbegehduse %2 Satz anfortigan,
Cartar F*Fairg 2 joux,

F2 £tHoeznR
Ga

TR e sz
gaa{bcl: L

eiriebegahdusa L
Carter G
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MO1 2x17imesias v biir 7 b
G Joint ghaf
Gealenk-dchse
Az da joint

POXZNF=
E MQ2 croes join
a3l Freuzzapion
Jaint eroisé |
MDE 1.5mnE ) 2 4

E-Ring
sk Girclip

(FESaFiv 7B} *HEEOET,

Crive shaft B [ T Heiake 2

Achzwelle B \ MQ3 1.5 2 Satr anfertigen
e Falre 2 jeuw

Arbre d'entrainement B

T MO 2217
03 S eTha

Drive shalt B

Achawelle B

Arbre d'enirainement B

FAw 2R
Gagrbox

=" Gamebegehause
; Caner

J,,HB'—MQE 1,5m

T -MO 2x17m

~

MQ2 1.50m &

D3 kS+7era kB

Progeller shaft A Drive shaft B
Antrigbswella A Achsweda B
Cardan A Arore d'entrainement B

*BLIAAET.
*5nap on.

* Einschnappen,
Felnsdrer,

o

AX15nILE 2
Scrow
Schraube
Vis

[ o
BA3 =2

=

BA12 =4

Ix10enME 2
Screw
Schraube
Wis

v MAB =2
MaEsFUT
! Ball bagnng
HKugeilagear
Raulament 4 billes

Fl—FERA
Brake piston
Brermskaiben
Pisten de Trein

- |

Fl—FALzv T

®1 Brake camshaft
Nockonwedla dar Bremse
Arbre & camsa da frain

AH 5. Ben T T L
":l MG1 Flanged ube
*2 Kraganmhr
Tube & Masague
MGE2 FlL—FiwE
w3 Braka pad
Bramsplato
Plaguette de frein
===
MO 2x1Tmigr ka7 -
w Joint ghafl
Galenk-Achsa

Axi de jolnt |

PORZNAF—

@ MQ2 Gross joint
w3 Freuzzaplen

JEind croasd

Iﬁ MQ3 1. 5mmE 1} 2 5F |
x4 E-Hirg
Circlip

4

kB F—mvaw ERFEREMNE
ARV SICEELTIEE L.

*Mote difemnce botween fmont and rear
cantar bulkheads,

wDen Unterschied zwischen worderem
und hintarem Lagarschild beachban.
WiMoter la différance enire f2s cloisang
avant a1 amiére,

{RF—ItLaaw )

Center bulkhaad = = mﬁﬂ?ﬁ'lf x;; v
Zentraber Lagerschild %2 Plastih- mng
Cloison cantrale Palar an plastioua

-MF3

G1

T F =T~ v FR
Center bulkhead (rear)
Zentredar Logerschid [hinten)
Clomson canlrale [amidn)

MAZ2
BEFTR2ATLS 7
U TR T Flange drive shalt

R Flansch-Achawells
] 3 3
Ang 9939 ¥ - #brr:'g entrnamant 4

Engrenags mené 57 derts

Fl—FFq22
Brake cise
Emmsschaibe
Disque de frein

Al

ol R EL R e P o]
Canter bulkisbad covier

Zentrale Lagersahild-Abdeckung
) Prolecban de cloison contrala

MQ3 1500

MO 2x17mm

o —IR ow EF
Ganter bulkhagd |Font)
Zantraler Lagerschild {vorne)
Cloigan eentrala (avant)

D4

FOMTir 7B
; Propeller shalt B
| Antricbswells B
MQ3 1.50m = / | Cadan B x
i MQ3 1500
MO zx17m
D4
FONT Ly T hB--
Pmpallor shadft B
Antricbswelle B
Cardan B
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Scraw

BAd xg

Schrauba
Vis
?ﬁ?ﬁ!ﬂmlﬂmﬁ‘#ﬂm
BATO =1 3=23mme =
Somw
Schraube
Wis
A% 10mlE =
So
BA12 x2 Schraube

BAT x2 2%20mAc R
Bgi

iz
Schrauba
vis
Emmmm IxdmILE R
24
BAB =2 ﬁ;‘m
k)

FEFRCHTEF Y

SHFQN FA—AETAEL TR OR AT F
FroTT, ACOEXNLTA, BEOESEE
LLER IREOSEENETILHCTRT AW,

| FETORS YOS
PEFOEFEA LB AY O FETE—F
Fi. CRFONEREFTHEETE I LWL,

i = e A =

FITZag=IdiFiLnamBllsLsTon
HiERBahTodd, CHREODS ZIENE TS
THRTIL, M0 TNEBRYeHRLETRY.,

©

(LT o}
Engine mount
Metarhattansng
Béti-moteur

BA10 ax s

ESTEES T E T
Engline rmount
Matorhalterung
Eati-rmotewr

BA13 axpnn .

il bl

Ceniar bulkhead
Zentraler Lagerschild
Cloison centrale

.._ ____r._':_':-.-_'_'.- - BA-' 2 —

P2 p—TF s —H—F
Urder guard
Unterbodenschutz
T Protection inféreuns

FR i 2
Emm II‘#:F-F #2AY Fle oA AL TFTEMBIGVWEICEEL TSV,
gaarbax ” Gearbax *hote diction,
Vorderas Getriebegehduse Gelrisbegehiuse Aul die Richtung achten,
C-arter avant Carter Wrhotar @ sans.

N
BAB axamn
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Seraw
BAZ =2 Schraube
Wis
I t5orh 2
Sorew
BA3 =2 Sefraube
Vis

@_ : .'._ :..

BAB =2 3x 35l 2
Banaw
Schraube
Vis

N T—HTHERRET.
b= drinsar wsirg a kammer,

winzdrer a 'aide d'un marteau,

MK3 =2
11me AMAlmL e T

~"  Shaft
Achss
i

_\"'\_

J2

A7 F—is
Lower am
Lintarer Lenkor
Trangle iMénaur

HJ2 (07 F =41 KMK3 (3 % BOnn i+
FRIEtEQOBEETRLARET, ©
FEMITENICEC LS TWET,
*Insert MK (3cBlmm shafi} as shown,
*MED [3cB0mm Achsel wie abgabidel
EinsaEan,

¥ Insenar MKS Exe 3xBImm| comme indi-
gui,

Vil
MAGAZINE

INTERMNATIONAL
A magazina for enthisiasts wha Meke of
maocdty medels of e kinds, From begin-
ness to axperts, articles of mensst about
madeling and full sized wvehicles. Cover-
age of all maker's products,

TAMMYA COLDR CATALDGLE
The latest in cars, boats, tarks end shipa, |
Mororzed, edo controlled and museum |
ity micdios am: ol shown in full colarin
Tsma,-a lalest catalogque, English/Span-

, German/French amd Jopaness ver-
m

TAMIYA'S RC GLIDE BOOK

Tamiya's lstest Racio Control Gurde Book
can ke you o winner at the mong or-
cuit. Read up on the latest tuns up matn-
o5, care and marenance, paintng and
docomting your cars, Engish, German,
Frepch and Japaness versons avaiabie

TAMIYA

wMit eingm Hammer emschlagan,

7

(UrEFmw 23}
Rear gearbox

Hinteres Getriebegenause
Carter amiére

BA3 axism -——

R o e d
77 Goarbax
Gelriebegehiuss
Cartes

\\ BAZ 3x180r

TTe—-OQ7Fw
Lawer deck
Chassisboden
Chissis inférigur

J2

[= Rt Y
Lowar amm
Unterer Lenkar
Trimngha infiripur

L5
Uriasor kL
Fear suspengion mount L
Hinler: Aufhangungshalienng L
Support de suspansion aman: L

{UFOFF—L4)
Rear lower ams

Hintere untere Lenker
Triangies inférisur amiére

or il
T ORPT—4
Lowser anmm
Urnbenzsr Lenker
Trimngla infarisur

Wi Ll d T,
rinsarl.
#Einsatzen,
Frinsarar

Urda sz

A suspension mount U
Hintere Aufhiingungshaltcnng L
Suppor da suspension amien L
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(U FuIi—F—L0L}
Rear uppaer anms
Hintere obare Lenker

J1
ax= ‘maﬁ Trianglas supérieurs arére R
BA4 xq Schrauba Olserer Lenker
3 Vi M1 Triangle supéricur
M GanksO—rti—)i
.'!HM Ball connector
Kugskopf

MAT3 =2 Connecteur 4 rolude
MMZ2 «1 Ix70miLE R
g

peig
Schraube
Vis

MMT =1 Sx60mita 7

Tubi
Rohe
WAk
J1 M1 M1 suspension jeint
Fouli—F—5 =4 Aufhdngungs-Gelenk
Upper am Accouplement da suspansion
Qbaror Lonkor
Triangle supemaur
MM & Eter L3
UL T ot B
MAS xa Rear bulkhead
etia~sF sy Hinterer Lagerschild
Ball baating Clotson aman
Kugeager

Rowamant 4 billas

|I||||I|. i H |
IR T R
e Apar wheal hub shalt
MD1  Himens Radnabenwets
w3 Artira de moyeu de e amees
MC2 =z
/”_‘\ S103467 Ltz b U e i
it J Crascens ring
Halbmend-Ring

i\ L

Anneau do ratenu an &

HAF—d4
Lower arm
Untesar Lenker
Trangls nférieur
I l
TAMITA
MAGAZINE
i @ g;ﬂi;nz s B
ETETR Liz o - -
gﬂﬂr—ﬁ{;—;}:ﬁ;:‘kﬁﬁﬂﬁtgﬁ Hinters Achsschenkel o e A b

FESEAZNEICERLTAREEV: o
Friote differenca babweasn rear ard front | If|
whae! hub shatts, Il

TERENMCELHET. FEIVTERLS. Fusées amiére

EROEAE T —TICHTES P AES

EREL < AT, WSHED OF FioL {R} e e et wwischen hinterar and NI 22
B4, EEE, 9008, (EFHE vorderer Radnabemvelle beacilsn, Il
Fo#) 54 *Motor la afférence entre los arcres de

FuFFTRA mayel 8 roue armers et avant,

TAMIYA —  riEs | Uerignt 7
e T TR
Fusée 0

—— R

CEMENT S~=ZvEMESER 53
SACA-ATLTS TRACRESAEERER FuTITRL
WEF, J-FUSHEESnS T POEREEHE Upright L

SANGEENEEESA, REFEMGHIT
BLESTRIMSETIERCORTINOERET
T Sg PILEF2—TAUT., ANEDITHE
BETRisyTEes, 720/ JL2xhe

Wil gi

D oETrESSuoR st |
P FrRAVESSIynERLLTEER LA
BT RS EORATFEEG L ST E
P TUATT. FlMEN—Y LR
hERg, Mo rrBERSECDRTIRA
P RuSARKEL. FEENDARS,

! Thes iz a very offoctve coramic greaso far
© mrilatod with Boron Minde ard & deal for
: lubricating all gears, bearings and jorms on
. radio conirgd eors, Redeces Inction and
| proiongs ko of pars.

Achasehenke L
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@--T‘r_—f{- ST e e CUTT oA
- e Fiear axles
. Hinterachsen 'E ~-MAT3 b /MQE 1.5mn
A Dum 7 Essieux amire = -
Senie F
BAS xa ltihe (=) U Fw TS R i T _MOT 2x17en
: ﬁnﬁa@ﬂg‘rﬁ;chmm R {} i o 02
g:lm_.”" et Fuséa arridve D ; F"‘ghﬁ: THA
Authiingungskugel =3 Achswelle A,
MATZ =2 Bille de suspansion ey b e At Artire o endrainemant A
B A—H—IL
En]uéd?unmg‘rumr
MAT3 x2  Sonnecteur a rotule
=== 3| BAS ax1mma
MOT 2xi7esdiad v b ar 7k ar kO i
Y Joind shaft Long socket T
Gajenk-Achse Langes Sackel PR
Ao de jaint Friza longua foil
s ; YrFeTss kL)
o Moz G Vi .
i | Hinterer Achsschankel L
S crosa. i g
@ Mas 1wy BA +x10e
Circip W ki —
Shor socket
Kurrer Sacheal
Prige courle
{Ld
D2 Wi kiea—F
ESfFeThA \f Sha sockel
Dirtviz shalt A M;&u.12 FKurzer Socked
Achswello & Prisies couirte
Astee d'erirainamant A
@ (UrPHa~wig)
] Rear suspansion .
#MAI2 (Y-l R LA —FCENT bk ol ;D;::-"ii“’ {H} i
kg = 3 Suspension amiéne ey 172
HECFFELESEABLEMSBRAS (X P E;sn‘?am;hﬂsgﬂn S
1 B R E R RAATCEE L. sl

*Scraw in BAS while adusting MAT2 to
mawa smoothy without play.

% BAS withrond der Einsteling von MA12
enschrauben, 50 dass as sich ohne Spied
bevagen kann,

*Wissar BAS an rdglant MAT2 pour gu'il
bouge ibremeant et sans jeu.

W FEOOER TMAZE X ZRAALTTF v
FIARERERDMIITORES L,

e Attach upright as shown by serewing in
Mata

FeAchsschankel wie abgebildet durch Eina-
chrauben won MA12 bafostigen.

FFixer la fuséa comme montrd &n serant
Mata

UL - BTPE { ) S
Rear axle L
Hirerachsa L
Easiew artibre G

) - 50mn
MP3 =4 | 5 T
C B LT Ay — MP1 3% Bhmm 2L ¢ 7 b
t Adpuslar Threadad shafl
= Einstedzlick e Gewindestange
Chagar 3 rotule Tage fietes
{70 R Fuit—F—L} M1 b PR
Front upper arms ” Suzpension joint |
Vorders obare Lenker o Authingungs-Gelenk |

Trangles supérieurs arriars = - Accouplemeant de suspension ™

J-1 -__...-' =
Foult—F=h g./('j -

Upper arm .

g_:.eve:mam;rm ) BAd 312

viangle supdshour - e - o

Coerer Lanker
Trimngla suprieur
2.5mm IX12mFALE R
| 'I"m" o Serew
| BA4 =2 Sahraube
Vis

g 43521 XBG Kitro Blastar Maintenanca Manual 1054384}



A g T
@ = e (O RF—L)
.. Py

3% 12m0, 1 R
Screw

BA4 2 Schrauba
Vis
A3 dnat BRI
E:Ej BA1G Ginuks SCraw
e Medansehaube
Vis pointeau
2enE 1) s
®2 Cirelip

e ;
B O—mi—JL
.‘!m E”ajl u::l?cnn?clur
gelkop
MA14 x4 Connecteur & rotula

i
ek

MATD Hex snant

2 Sachekam-Achss
Ao haxagongl

Varders Lanker
Trimngles avant

BA4 3x120m

FOX P uwii=F—L
Fread upper amm

Yordarer aberer Lerker
Triangle supéreur

ME2 =2 3xéSeniopr 7k
Shaft

Achse
Axa
i
I ]
MKT x2 3x375mUzoEs
Link pen

Lenkerolzan
Axe d'articulation

MK2 3 s J2

wEDHOIEE TMK2 (3 65m 7 7 1 &
JEIOFF—L) ICILAA TS EdL.
Frinsert MEZ {3xbimm shaf) as shown,
HMEE (JeiSmm Achss wie abgebidat ein-
sakzen

Frinsérar ME2 (a2 3xG5mm) comma indi-

qui,

J2 owr—L
Lower am

Untarer Lonker
Trimnghe inférieur

BAZS ton MAT4 gae

= FOx b Fuit—F—L
Front upper anm
Woethorer ol Lenkor
Trigngle supéricur avant

K2 7ovteasowrl
Front suspansion mount L
vorders Authangungshaltening L
Support de suspansion avan G

Kizovtktwass=kA
Fronl suspengion mount A
Vesders Aufhangungshatierng R
Support de suspansion avan D

MA14 5m___

BA1G 4x4m

UMK axarsm

AMEE (3% ESamior 7 ] K1 K2 (70
hHIAFYv I EHE WL DI
BAIE (dx 4 EEL) EABWLEHS
FURATCEE
wHaoraw in BATG so thal ME2 does not
~ stick out from front suspension mount.
WHATE 50 ainschrauben, dass ME2Z nichi
aus dem vorderen Authangungshaliemng
heraussiah.
*Visser BA1E de fagon & ce que MKE na
dépasss pas du swpport de suspenslan
avanl

MAS =3
da1asFuas
Ball bearing
Kugallagor
RAoulement & billes

AR —ILAT Ly T
Front wheaal hub shaft
Vordere Radnobenwelln
Artre de mayeu da roue avant

MC2 2
5103467 Lk Unwd
| Crescent ring
Halbmand-Hing

!
[-' Anneat da mtanu an s |

(ZOxFPYTS0R)
Frant uprights
Viordere Achsschenkel

Fusees avant

R} o4

53

FuFdI31 kL

MC2 510346

MAS 2112
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Ax0mrhE 2
Sormy
Sehraube
Wis

e b L
Suspension ball
Aufrdingungskuged
Bidla de suspenscn

Bt O—mi—/L
Ball connactar

MATZ x4

Kugalkepd
MAT3 =2 Connacteur a miule
| p——
M1 2xifmiiaswbirFh
=@ Joant snaft
Gelenk-Achso
Auxe dea joint

BOAZITT H—
Crass joint
Krouzzagpden
Joirt crotsé

MaQz2
=2

1.5nE ) 2 &
E-Ring
Cirelip

ra—
i@

2 [

{(ZOwkRFIZILY

Frant axles (O MA13 MO3 1500
Vorderachsen =) -~
Essicux avan! ] B
4] MG 2=17m
iRy FoweFswsTRAY SR e
From upright R EL g
Viorsernr Achsschankel A =
Fusse avant D X
51
yiaw kg 2
Long socket 1 Fe -
Langer Sacksl ; i
o= Achswela b
Arben drantrainement A
MQ3 1.5m
Q 51 BAS 2x10m
Yy ROV A
Long socket L
Langer Sockel @ |
0¥ kFe TRl Pimlonawe  fnsR

Frond upright L
Vomerer Achaschenkal L

mﬂ#“ Fusse avant G T
tl--"'_
BAS 2= 10m 52
Yrwkirz—F
Shart sockat
Kurzar Socked
Prise courta
£L%
s2
(3] Yy kiig=t
4= £ ~ Short sockel
E‘”‘;;;::’ A Kurzer Sockel
r Al Prisa coura
Arbre d'entreinement A

MJ2 =1

awIAFULT

Shock spring
StolfingerFeder
Ressort da pare-chocs

MJ3 =2

AMIEH I T B —
‘Washer
Bailagschaiba
Randalle

(7O kYA s}
Frant suspansian
Vordemadaufhingung
Suspension avant

M 3Dmap e
T w O-Hling
Jaint tedque
5 e e = N

FaxbkFLA0ILY
Front axia L
Wordarachss L
Essieu avant G
= e BATS w2
0% RF2AMLARY ; e 3x1Bm s E LA ER
Front axle R o Tapping screw
Vordesachse Al MJI3 3125 2m Schraidgckraube
Eusiou avani O is larmudouse

BA25 mEYZ
wd E-Ring
Girchp
B
MAIE ERbxOwE
wi Pizton rod
Kolbanstange
Axe de piston
B AT (2050
@ MA18 ™ Siicana O-nng

xd Silikan-G-Ring

Joint silicone

® Rear damper cylindars % Maka 2. B.f..?_ﬁ?u_n
Hintere Ddmpler-Zylindor 2 Satz anfertigen. / <
Corps d'amortisseur amigre ¥ Falire 2 jous. = \

U FN=2 U =) pomppnes.

* L GARET .
rSnap an.
Einselnappan.

HFETEDIELLIEEBRLTCREEZ
W Ba carmful not 1o damage piston rod.

¥ Vorsicht! Micht die Kolberstanpe beschédigen,
Mo pas endommager ['axe di piston,

11
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-{ﬁ_@ﬂé—:- St

A e

A=
MA17 Gl geal
w2 Olabdichtung
Joint g'atancheéstd

T
BAT x2  axgdmarz
Scrow
Schraube

Wis

3% 1GmafLE R

Enni—JLH S —
Ball coflar
Kugethilsa
Bague de rotule

MAZ2S =z
Ll B VAT
Cail spring
Spiratieder

Rassor hilicoidal

{Frm—asateFTr o)
BfE@E EPL O F e it—a
Ik, RCH—@A 1 L& 2 IN—FiT
HMEEhirEimEtrLTY. B
MEEL TEEEEEH LR, =
I Lo o e S B0E, sEIE
LAF e = T F O EET T,

{#:/J”C'-".:Jfrr_fb} o oA = BT 2 = LA 0D T T
Damper all Wkt standend damper oil s #1000, E
Dampfer-0l ¥ Bied dem Im Bausale mitgelislerten Dampfer-0f hande es sich um #1000,

Huile pour amortisseyss  #Lhulle pour amartisseurs standand est $1000.

S-EJ U —F ey TELBOIAALTRE
TTT.

3. Tighten eylinder cap,

3. Zyinder-Kappe mfschrauben,

3, Samer la capuchon d'amoriss e

2.!:J.r~:zﬁugl.;ul:a=.iab‘ A
JLirm LT LR AR, SRR AL
FEF e am=/l—=TF & nET,
2. Pull down piston, atach oil saal and
aksorb oll owerflow with tssue paper.

2. Kalben nach urten ziehen, abdich-
tung einstecken, Oberaufendes O mit
Papieraschantech abwischen.

2. Pousser |o piston vars i bas, placer e
joint_d'atanchaité at essuyer I'excadent
d'hwile aves du pagler essule-tout.

1 WA R ETCE, ATILEA
e, EARERaC D EFER
AL RmTREHEE T,

1. Pudl denim piston and pour oil into oy-
linder. Remove air bubbles by showly
rvaving piston up and down,

1. Kolben nech unten zichan und O
atndillen, Lufblasen durch Auf-und Ab-
bewegen des Kolbens harausdnickan,

1. Pousser le péston vers le bas gt reme
plir lo cogs dlwile. Chasser les bulles

d'air &n déplacant le pision de bas en
Iait,

T I A si——
o Tissue paper

- Papiartaschentuch
Papiar essuie-tout

k- D ETFARET,
:LH;!W showly.

ngEam bawegan.
W Déplacer lertemant.

U F =D U F =, PO RF - F—RCF N —T S ILEIHET.,
rPour ail into botn front and rear damper ylinders.

0l in die vorderan und hiMeren Dampdes-Zylinder Filon,

F*arser de I'huda dans lea corps d'armorissears avant # ammo,

{UFH o it—)
Rear dampers
Hintere StoBdamgpler
Amaortisseurs amigre

@

WMAISE S EHTHFETO Mt ET.
* Compress spring to attach X5,

* Fader usammendriickon, um X5 sinzufigen.
*Comprimer b ressor pour attachar X5,

LA e e B L) e — X6
Resar dampaer cylirder

Hinlerar CdirmglerZylindar

Corps o amordissaur aman

BHGnA ~—th—
M7 Spacer
-] m3 Distanzrin
Entredoisa

Tamiya Silicone Damper il
I RED # 200
YZkEwk g
SOFT SET CRANGE # 3{}'3
53443 . - |
YELLOW ! DD |
3
creen  # 500
ETrrhARY R .
MEDHUM SET | g\ # 600
= :
puppe  # 700
|
FIH’H. # Bﬂﬂ
[ =Bt k[ o —
mmnser | 297 900
s A e #1000/
LIGHT BLUE 2
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D O

2mEl
E-Ring
Cirelip

EAkxOw
Piston md
Kaolbenstange
Axe de piston

A0y S (2O
Silicona C-ring
Siliken=0-Ring
Jaint silicona

A M Zr—JL
MATT il cax
=2 Olatdichtung

Joint d'Etanchéia

AXI1Z2mILE L
Scraw
Schraube
Vis

MA2S =2
FHI—2F U
Cooal spring
Spirafeder

Raszsort halicoidal

TAMIYASTSCRAFT TOOLS

BLISAFREEDS COTHAR—2, TRH
ENSTEF—IChSnLFETFS Y-
. BEELEC. RUCTLEERSIATY.

SIDECUTTER far PLASTIC
BEZwit=
"__.?_':! .-'[-.I':l :I!.' <

e 74001
LONGNOSE wCUTTER

SARLF

ITEM 74002

[4+)SCREWDRIVER-L

FRAEIAN—LIE= 00

II'E\! ?-105-5
[+}SCREWDRIVER-M

FTEIAEZA = MR TE]

—
MM
PRECISION CALIPER
|- 1= !!
—*

v

ITER! 74030

(O b i U e =)
Frant damper cylinders

Vordere Dampfer-Zylinder
Caorps d’amortisasur avant

*PEFOTT.
Hrhaka 2, BAZ5 2

* i Satz anfortigen. B
W Faire 2 o

(FUN=ATNY gpn— o @Eel s~ T LEART (RS,
tlgmperm! # Pour cil refermng 1o stap &) on paga 12,
- Dimpfer-Ol # ( sinfiillen garmal Punkt () auf der Seita 12

Huile paur amortissewrs ¥ Sa raféer a l'atape ), page 12 pour le remplissage o' huis,

2.

MA1T
——F =AU
Domper of

Damplar-Ql

Hisde pour amartsseurs

Pawias—n—
=== Tisswa paper

TH Papiartaschentuch

Papiar essuie-tout

*imog D ETFEE®ET.
e Move slawdy.

e Langaanm bewegen.
deDvéplacir lentement.

(70> RFI—%
Front dampers
Vardere StoBdampfer
Amortissours avant

23

WMAIEE S RO THIERI DT R,
* Compress sanng 1o attach X5,

#* Feder zusammendricken, um X5 einzufigen.
*Camprimer & ressan poar attackaer X5

FRMbFI— ) e —

Frort damper cylinder |
Vorderer Dampfar-Zylindor

Corps d'amortisscur avant |

BA4 3x12w
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TrE L 2
BAZ4 E-Ring
X1 GCirclip

MOy b2+ 7 -
Filat ghaft
Mitrehmear-Zepien
Eciou d embrayage

—

ST WFARAIT

Chuieh bedl 13T
Kupglunpslocks 132

Clache d'embrayage 13 denis

MAE ZFrmTr—

x1 Flywiael
Schwungschaibe
Vetant d'embrayage

MA2T x2
PIUFLa—
Cluleh shoe
Kupplunge-Backen
Masselatte d'ermbrayage

MAZE =1
FIWFARTULY
Clutzh spring
Fupphmgsiedar
Re=sort d'embrayaps

120 F N
Ball bearing
Kugellager
Aaulement & billes

B U L
M1H2 all baaring
b £ X Hugetager
Foulement & billes

I imaFr o FTAF Ua=—

MH3 = i

Caz
Zylindemoprsehraube
Vis & bila eylivdriges

MH1

INA TV T Do e —
BA18 Spring washar
LR Fadarscheiba
Rondalle ressort

. BA19 x4
S bOw i A vice—
= ) Hordiock wesher
T Hordlock-Sichenmasschaibe
Rondedla da biocage Nondlock

E imone
BAT 2xld4m¥eaFRSUa—
nd Ciap scrmw
Zyindarkoptschraube
Vis & tita cylindrique
ImA T UL T T wirp—
BA18 Spnng washer
= Federscheibe

{TziEim)
Engine parts
Motor-Teile
Figces de moteur

24

kS ELVLE DDV

ETHRURATOREV.
9

FeFully serw in.

* Ganz ginschrmuben
*Wisser & fand,
BA1D sm

MA4

* 25w FIIU T EEE B0t
EoEEcas L SCEmEDFET.
e Atach clutch spring 0 that joint s in
shown posiion,

w e Kupplungsfedar so anbringen,
dazs sich das Galenk in der angegabe-
nen Stellung befndst,

dFimer o resgor d'embrayege aves la
jointure dans la posstion indkgube,

{27}
Engine
Matar

Mateur

25

Zwiwsawhk
Engine mouni
Motorha

AEPHFCESESL. PHEPEEERELES STy Yy EEELTIEZ L,
* Loosen BAT end propary positon pinion gear. Allow clearance for gears to un smoothly.
*BAT leckern und Ritzed in die richtige Position bringen. Etwas Spiclaum lassen, damit die Ge-
trigbazahnshdar lseht aufan,

# Desgarmer BAT el positionnar comrectement la pignon maoteur, Ajusfer l'espace des pgnons
pour lourrser libresment.

43571 ¥BG Hifra Blaster Meintenanca bManual (1054384}
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fH—Al
Serva

ML4 &= gon BA3 3x15m

dam T i L = L
Y BADT T < e
T Beiligschete B } BT, S
Rondplk:
ey (G m PRV E
MA24 corne grommat L2 * EEM. SERBRN 0 AE
16 Seren-Muta 2 T ERTLERCAN -
Coussingt da servo L R EHD BT
e *alach e e o 1 i
Y Suppon da sen wvant Rty T
MLT 21 3=20milic = “cin die Stellon, wo Empfanger
Scrow urel Batterichalter unlergebrachi
Behraube wardan sollen, Schaumstotiband
Vi aufkleben,
¥rApposar da la bande en mous-
A Gt F—mI b 58 AuUK emplacements du récep-
ML4 Conter post teur 8 dy boitler & piles.
®1 Lentralzapden A
Mt contral
A T LT
BASD x3 3x3lenmiE=
Sorew
Schraube
iz
| T 5 18an 2
; Sorew
BA11 =1 Schrouba AATw AL
Vis Mochanism box L
EEMAA v TF L4 Tm@a;mb“ i L
] WP er de macanismas
5 axiomaE e cofcn Ftry b
=2 Aryger-Schalter Servo
E_:;‘hmhe Intarrupteur du elreult da Servomutier
racephion Ecrou de sama
s AmOw 24wk
(O] BAT7 ™ ockut
E "1 Sichonngsmutier
Ecrou mylstop [ B b TR e
Mechanism box BAT12 3= 100
Mechanikbox \
Baitkar de micanismes
BAS axazmn

0% kF=fAT—
Front servo stay T
Vorderes Servohalter
Suppor da serds avant

AR 7 AL
Mechaniam bax L
Mechanikbox L
Baitier chy mibGanismes L

*ERJ—FEEERLL3MEABELTIES
* Make sure not to pinch any cables,

*Achtan Sk darar, keine Kabal pingusipmmon.
'Yedliar @ ne pas pincer les cibies,
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Ax10rn@E 2
Serew
Schraube
Wis

CENEERT )
Dust procfing
Staubschutz
Pare-poussitre

*HiLBrm IS NENTE
T3, SEM. BRASEH
Mys A o —ILETh—LT
CIEZ V. RCAN ($BCBER) 28k
PRIUAND EEME, BIRORE
EMHDET, ANL=y T
Tl (P2 =ML THEMRET
2TLIREL,

*Aunning on a sandy or a dusty area
may cause madunciion of ARG aquips
ment (especially mooiver), Cover the -
coiver and the reopiver batlery holder
with a vinyl bag. Follow the instructions
culiined on page 22 of the oparation
menual for dust procfing.

HrBefahren von sandigen oder Stabigen
Flichen kann zu Fehllunktion der AC-
Auaristung (speziell des Empfingers)
fuhren, Umhdilan Sia den Empfangar und
den Battarishalter mit sinem Vinyl-Beu-
tel. Auf der Seite 22 von Bedignungsan-
Ekritung beachien,

# L'utilisatien sur um terrain sableux ou
pOUSSiéreuy peut causer des avenes d
I'éguipement ASC (spécialemant la ré-
cepteur), Envelopper lo récoptour ot lo
baitier 4 pdas du récepteur dans un sac
wiryle. Sa rifidrer 4 la page 22 du manuel
d'uilisation pour Slanchéifier & la poussi-
g,

o

AxBmIE R
Sci
BA13 x1 Bt
Yis

128077 U e dF
MH1 " pai bearing
*1 Kupellager
Aoulemant & billes

Snmk O— =L

Ball coanecion
Kugelkop!
Connecieur & rolula

“MATS =2
8]

S O—h—Jbd 3w b
Ball conmactor nuk
Kugelkopd-hiutter
Ecmu-conmactour i mule

ML2

=1

GemF L 25—
Adjuster
Einstallstick

Chape & reiule

SmF e AF—

NEEDLENOSEw CUTTER

s F

TEM TA034

SAFETY
T IF I-SLIERHT

TTER TA03%

{RC A A}
ARG unit
RC-Einheit
Ensemble R/C

M2

AR T AU
Rbechanism Bbox U
hachanikbox U
Baoitier de macanisrmies L

SERAERT 3
Recaiver batteny holder
Battanehaher
Buoitier & plles

LTAREE .
# Secure batterios with mbber
bard (white).

Do Bameria mil ainem
Gummiband [weid} sichern.

e Enlouner |es piles ayes de o
Bande caoutzhoue {blanches).

*EMI—FRIrFliassng 20T
oy ETRIERTRERETT.

“* Spcuna cablos using nylon band,
FHabel mit Mylonband

| Zusammeanbindan,

| *Maintenir les fils en place aves un
callier an nylan,

*EmEILE(R) Trﬂ-E

*FES, SEEERN S AEEMT SERIC AN Y
e T=TEROET.

- Hrfftach sponge epe to the placos wherm moeiver and e

corver ballery holder are (o be installad,

Hrfn die Stellen, wo Empranger und Batteriehalter

unlergetrachl wenden sellan, Schevmstotfband aufkdsban,

Frfpposerde la bande gn mowsse sux emplacamants du

récapieur ef du baitier 4 piles,

*kFLFrREOLET,
FrPass anlonna

I Antennekabel durchiihren.
* Fasser Fantenno,

- BA12 3xiten

*EHRI—FERELVEICERLTLEI L.
e hako sure not to pinch any cables.

e Achien Sle daraut, kaine Kabel einzuklemmen.
eviellier & ne pas pincar les cabias.

FAQRIE
Rylon band
Kylonband
Cofiar en nyion
= |
> s
=
=i
z
= :‘é}-
H =
s

{EF=0502)
Center crank

Zentrale Kurbel
Coude central

29

G2
Bh=trTul
Canter erank

Zentrie Kurbol
Coowude central

{F0vE} pomensw.

Tie-rod dehdnke 2.
Spurstangen %2 Satz anfertigen,
Bialiatte FeFaire 2 jous,
=)
—~ML2 ~e

BP2 3x50me

48mm

MP2 asBlenfizsizeTe |
x 2 Threadad shatt |
Gewindestange
Tige filetée

43521 XB0G Ndro Blastar Mantenanca Manual 11054304}



AX10mIlE 2
Sarew
Sehraube
Wiz

BA12 =4

Q &

BAZ21
=1 Beilagscheins
Aondeda

ImOwdFw bk
Lock nut
Sichenngsmutics
Ecrou nylsiop

I e —
‘Waoshor

MLS =a

B 1550 4mr T A=t =

SmF e A8 3
Addjuster (ahe)
Einztollstick (kurz)
Chape & ratubs [2ourks)

©

MAI0 x2
dmP U A5 —

Adpestar
Einsteiistiick
Cheoe & rotua

MATT =1

X Zmmr RS
[ MF1 Grub screw
S| Madenschrauba
is pointeau

Fl—FF—id
Brake am
Bramshebsl
Bros de frein

MF4 =1

iR
ML3 «1

M 1ERe R - T R
Threaded snant
Cowi
Tige fetie

A0 RILAFUST
Theatta spring
Gasfedar

Reasor des gar

TAMIYA

AP wIN—=FTw*}

Upper deck A3

Oberdeck Fuli—FudTOMk
Platine supérieurs Front upper deck

Vordanes Obardeck
Fiating B:Llnér‘re;u'e EvEN]

TLF—a9mn
Centor crans
Zentraia Kurbsel
Cowde central

BA1T g _BA12 3%10m
Y T
e
BAZI e @ ?ﬁ

Foli—Fuiuy
Rear upper deck

Hinteras Oberdecy
Plating QUpenaUnR ArTHire
34
MLS x15%0d4am

(AFFUSTOY Y

Steering rod

Lenkgestange (FL—%0Ov K}

Commande de direction Erake rod {A0v kO E}

EBremsgestinge Erﬂ‘tﬂ&mr?‘d
i [25]
MA10 s Barra de frein M6 G;gmmdagzﬁ -
T - OwEIwE
@ Fod end
M2 g?t?enm i Me
ATV TS —F— AwkEIxE
Spring ratainar / Rod and
Fader-Spannar @ Gasinge-Endsiick
ML3 a2 1a8m Butta do messon =] W G Extrémite de barre
@ Fusl pipe
:'D/ 3 Flasila de carburen
Fl—FOwkETRrE WEL T T (1.5en) X
et oo Sl gl Fuel pipe BA23 e
Bremsgostinge-Haltening Kraftatoltechlawch N
Support de bama du frein Flaxible de earburant . 2
\ =
5y

A0y kiLOw kK
Throtile rod
Gasgestinge
Commande dos gz

Threded shait
Gewindestengs
Tige fllstée

OuEabkwii—
Aod stoppor
Gestange Stelinng

Bague da renvo

FEA-L TR RS el

- . MF1 35 3an ? o _
MO 2xstor > Ms
v . AQekibOwFEASE
MO Throttle rod guids
GGWI |:I Fluhnng
uide de commande des
MO4 g
= |
MATT den
e
wHO v FREGTER TRUBHRET, =
e Sore in rods a8 shown, =
™) #Die Gestinge wie shgehildet sinschvaunen. | () |
HrVisser s tringleries comme indiqua. ol 4

f ]

D (=

17
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2¥1nALE 2
Scrow
Schrauba
Wis

BA1S =2

AXIm- TR
Grub screw
Madenschraube
Vis poinleau

MF1
2 I

S O—m—llbdw
ML2 Ball gonnocior nut
Kugelkop!-Multer
Ecrousconnachour & rotule

2EX1EmnE Wi T E R
Tapping scrss
Schneidschraubs
Vis tarmudeusa

MM2 =z

H—MtE =TT (&)

Sanva saver spring {golkd)
Sang-Saver-Feder (gold)

Ressar de sauve-sarn

[dord]

MN3 =1

s—ilEAf =27 T ()
Servo saver Spring (silver)
Sarvo-Savor-Foder (silber)
Aessort de sauve-sermn
(chrome)

MNT =2

m
\J

()

RADIO CHECK USING TAMIYA
EXPEC A/C UNIT (Sow right.)
17 Install Battaries,

12 Extend antenna.

(3 Check recalver batleries have baen instal-
fed.

&' Extend aniennn cabie.

5 Bwitah an.

& Bwilch an.

T Trime in nautral,

& B1eering wheed i nautral,

% Sarvos in nautral position,

PRLIFEN DER EXPEC AC-EINHEIT [Siohw
Bild rachis.)

1 Batterien vinkgen,

£ Antenne ausziehen.

A Uberpriten Se dal die Emplanger-Batte-
nien aingalegt sind,

‘4 Antennekabal langzichan,

5 Schalter #in.

B Schalter ein.

T Tmmhebel newiral elelian.

&l Lankrad netral stellen.

4 Dies ist die Neutralstallung der Servo,

VERIFICATICN DE LENESEMELE
EXPEC {Voir  droile,)

T Matire en place ks piles.

2 Dégloyer Fantenne.

3 Werdier que les piles ca recaption ont até
instalées,

4 Déployer a fil d'antanne.

B Metire &n marche.

B Matlre en manche.

T Facer lag rims au neutra,

% La volant de direction au newtre.
5 Les servos au nevine

{FL—%0wF}
Brake rod
Bremegestinge
Barra di frein

7L =F P =L TFEOGEBCIRD Fi
=Y

dchltach brake am as shown.

#Don Bramshobal wig untenstehand an-
bringen.

wFinar o bras de fmin comma ci-dessous,

MF1 32 3m

(FAIFO—LAADFIY P} pzanficrzusl, BT —RO=a—FSLEMBLTHATTT RS,
: 4 |
Checking R/C equipment sBeke sure the servos am in neutral prior to assembly.
(Iperprifen der RC-Anlage % Serve vor dem Einbau in newtrala Stellung bringen.
Vérification de 'eguipement RfG % 5'gasurer que les senos sont ou neutre avint assembage,

*CFEOTOREY FTECDERAEEL CHATHSEENCIES L,
“ Refer to the manual included with R/C unit.

e bei der BC-Anlage enthaltane Anleitung beachten.
e Se riflrer au manual inclus aves 'équipment RIC,

T UN=2R A 0 FRES =TI (N ICLET,
#*Move reverae switches 10 "N

D Aeyerse-Sehalter aul “W° stellen.

“rMetire ks inderrupteurs d'inversion en position “W°

BFL T EBELET,

EEEEEJ

)

Ty ARSI ELLET,

Blaqare
ANET, -

Q2

ERFFUSS M —L, A0vRIL

ML2 FedenfTICIRITET :
Zrn _cWiden hole with 3mm drill, kU —m @ L. T EEE
© cLoch mit esem 3mm BRELTRESWN.
Bohrer aufbohnen.
g 2 Ekargir le frou aves un fome!
& de 3mm,
BAG—=
TmnErvRLET:

O EMAL=ZCELESKE

il Sl B LET.

o ensure smoath movement, do
nol avertaghien.

Eﬁm + Zur Sicherung der Boweglichkeit
nicht zu fest anrehet.

W Pour abitenit un fonctonnement

sougie, ne pas serrer irop fort.

Z8w kLAwE
Thottia mod
Gasgestinge
Commande des gaz

AFFU»FOYE-—
Steening md

[y TJ':—}"E
AL LET .

BEESASTLEIEE
EIELET.

AR kLA ——
Throtile saro hom
Gas-Senmhorm

Palonnier de servo des gar

BAFFUImT—LA0y kI
kud=fproEdEE, X
STWVaSERMY—Rh-a—-
FILAETT.

W — R S a— b FILTEDLESIELOITET.
Hrfttach as shown with sera in newtral

*Wie angegeben Serva in Neutralstelung bringen.
* Monter caomene indigqud aves o Serao 3l neutre.

0w kILY—iR e
Throtile servn

Gashabedseren
Sarvo des gaz

J
o

ATFPULT 9t
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TAMIYA

{(xr7L *._-‘f'— U =37} *Za—=k3TRIL—FLSrSEVEIELET.
Carburetar linkage A WrAdpust 50 that tha beaka is off duning idling,

2 ‘ergaser-Gestangs # Stefian Sa die Bremse ein, 50 dabl sie im Lesdaut frel ist.
Ax1GmALE R Tringleria de carburatsur HrFégler e frein de 1agon & ce ou'll solt libre au rakentt.
Scrow =
BA3 =2 \thm.uba | "
is ; | S
l’llnm IXBmAER o
Sorew b= R,
BAG 1 Schraube 1A
Vis 1hs
B0 2 (05 I.rf::lirk‘ |
MA1& Sillcone O-ring 'i.'xx' Y
=3I Siikon-0-Ring ¥
Jaint sillcons
T = === Y ™ \
*ZOw R —HEZa— kRO ERS ¢ T LF—0lFr U T
GhEIEREITEMLTT.
Fricust 5o that the nesdla valva is i noutral during idling.
IxA0mELER + 5o einstellen, dafb des Dosennadehentil im Lesrauf auf neutral Slehl
BAS 1 gmhe WRagler de facon a ce que le ponisau 556t au neutr pondant e ralenti.
Vis
TR T e B — (mEy 7
BA18 ™ sping washer Fusl tank ot B BA3 3x 15
®1 E‘gdng:._fhm Kraftstofftank Eﬁmw e
ressart = .
R Réssnsair Rt
AT v — (XKD
\BAZ22  Washar (iargs)
I
ondelle (grar
B2 BAB 3% gon
2—IhH—F )
Fued tank guard
Frattatofftank-Schutze
Protection de resemis
(Foi—ILEAT U )
Manifold spring
Schalldampfer-Fader
Ressort de silencioux
Ak SHARNFETL2OEDFHTE
&,
rGacurely attach using long nose pliers,
W Mit girar Flachzange sicher belastigen.

w*Fixer fermement a l'alde des pinces &

T T (B

Fuel pipa
Kraftetotechluch
Flaxible da caturan

Mutfler #E r 7 (96 B

Schalldampter Fual pipa

Eilencisus Krafstottechiauch
Faxinle de cafurant

Air cleanar

MA25 Hie S

FIF—ART— Fittra & air

Mutficr stay

Schalldampter-Haltar MA23

S S : *E T LEF—ETFBLELES

= B 4 ’ CEDAEET.
ISentr rattach 52 as not to contact with
s H i FIAF=TAT ¥k carburstor

T ?* { SFN m::_:g s Coaaee, s e Voriaser
i JATISTLATIVTINTE h P! \ i ‘h\ spuffs nicht rt wird. .
=— MAZI ToE—LERTULY = Mﬂjﬁ ML) el ey isndd e it g

3| KManifald spring q _

Schalldampios-Feder
Ressort de silengieus
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{9 1P OEE)
Sacuring tire
Kleben des Reifans
Fixation du pneu

*kF AT ENA—ILORICHERERES
HLALLIELTEELET .

Hrbpply instant coment.

rSakundenkieber auflragen.

e Appliquer ca la collg rapide
{eynnoncryiate).

MAZD x4
Al =T
Wi mul
Fearrmutter
Ecrou de rous

FPuFHiiqad 7
Arrterng pips
Anlenmunrohe
Gaine d'anlanne

wFrrriEENLET,

% Pass antanni.

“ Artannakabel durchifiiren,

% Passer 'anlanna,

{‘F"r'ﬁ’} *4“1{557{'
Tire d Makia 4,

Reifan #rd Satr anfertigen,
Pricu e P d jous.

WP A TERINA =L MABCiENET,
* Fit into grooves,

¥ Feifen nchitig in dsa Felgan eindriicken.

& Ingérer dans les ralnunes,

-f — I

{1 —JL}
Wheel
Rad o

e O E TN T (36.5en) R IRHTTF.
W Gecun: fuel pipe [36.3cm) using nylon band,
[en KrafisioAschlaush |35,5cm) mit Mylonband musarmmenbindan,
== Mlairtenic ke Nexible de carburent (36,52m) en place avec un collier en mylon.

G3
M —bF v bl F o
Whaal mul wrench
Redmutiprmschidase

Glé d'écrous i roues

wrdy RHREERLE LoD
FRbATOREEW,

¥ Fully tighien wheal nuts.
*Dlgammhﬂ‘lm Test ancichen.

e Sorrer a5 Scous de roues & fond,

43521 WG Nitro Blaster Mainterance Manual (1054284)
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TAMIYA

S ] {5y 72k} * IO EUF =TT U2 b (P5) =Y L A~ EAL TR HITET,
Body maounts s Temporanily detach dampers to alach front bady mount,
Kamssaria-Halter  Zum Einbaw des vorderen Karessere-Hallers die Stofddmpler vonlbargehend awsbauen,
Supports de carmsseria  Détacher lemperairement los amortisseurs pour fixar le support de carmossarie avant.

Ty PS5
7 4 FOxbExSF—RFsrTowE
Fron center body mount
Varderer rentraler Karnssarehalter

Bupport da v;_a.rmmﬁa cantral E"rl:n_-'w

o~ MR2 g

PG MR2 e F3

s b (o e B o ) DA TR T—=
Rear body maount / Wing stay
Hinterar Karmssanehalter Spoilethaler
Support de cRMOESEMS EMes | Support d'aslaron

"

"‘.
oy

Y

Wiy

Ftemea
: Scraw
BA3 =2 Schraube
Wi
Sx 1z R
Screw
BAd x2 Schraube
Vis
Dﬂm 3% Aol %
SerEw
BA13 xz Schrzuba
Wiz
B+ FE
Featatift
MRZ2 =3 Epingle matallique
@:}f- {MF 1)
LT . Body
S0 2 & ianassede
MB1 O-Ring Carrosserie
®a Joint torigue

BanA ¥ T

Faderstift *kFLUFFINATERLET,
MR2 x5 Epingle métalligue *Pass antanna
e frtannennchr gurchidhinen,
wFasser lontonno, -
e

HHATNAF—F—EMFrDERTE
HLEYF.

W Position recad starter as shown,

4 Dan Sailzugstarter wis asgabildet anom-
fen.

dPosibonner lo démamewr & lancewr com-
me indigue,

*RF DTy P F=TOEFCHLEET.
& Aftach the corresponding Velore tape to chiassis, dgning with body.
d Ausgerichtet 2ur Kemdserie das entsprechende Klottband-Ge-
gensiiek am Chassis anbringen.

*Flner la bande Velero comspondante au chassis, on 'alianant awec &
camsseie,

W7 ETOR—LA—SCERES
WEAERTT, €0SHEI S
FEPTwF—Fuv bk
M=l =L F R
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FPull—FyH:70x+

AEERRAOLHFELR(HBEOHBETETHILHFBDET.
“*Specifications are subject to change without notice.

-+ Technische Daten kdnnen im Zuge ohne Ankiindigung verandert werden.
Y Caractéristiques pouvant &re modifiées sans information préalable.

Front upper deck Fuli—FuEyy
Vorderes Oberdeck Rear upper deck
Platine supérieure avant Hinteres Oberdeck
S .
PARTS |57 | o] =
x2 T [ —
51153 —'D_l FORSLE T A T.‘Q‘ ESA7U+ThA
Propeller shaft A Drive shaft A
*1 Antriebswelle A X2 Achswelle A
Cardan A Arbre d'entrainement A
o] o]
5 5 F1 = #rmvoal F2  #vmys2aR
e A A D3 Eavasyare x1 Gearbox L %1 Gearbox R

x1 Propeller shaft B x2 Drive shaft B anoa145 Getriebegehiuse L 9004145 Getriebegehéuse R
Carter G Carter D

Antriebswelle B Achswelle B
Cardan B Artire d'entrainement B
106807 SAFUNT
F4 Plastic bearing
x1 Plastik-Lager
9004146 Palier en plastique
PARTS x4
51154

=)L~y KR
Center bulkhead (rear)

Zentraler Lagerschild (hinten)
Cloison centrale {(arriére)

o H =il T~y FF
Center bulkhead (front)
Zentraler Lagerschild (vorng)

G3 mA—LFvhLyF
%1 Wheel nut wrench
8004148 Radmutternschidssel

Cloison centrale {avant) Clé d'écrous de rouss J1 Pwii—r—4 J2 nor—4
x1 Upperam %1 Lowerarm
Oberar Lenker Hinterer Lenker
Triangle supérieur Triangle inférieur

L1 yrgRTI~RU

x1 Rear suspension mount U
Hintere Aufhingungshalterung U
Support de suspension arriere U

=

K1 o> ~92A%7 >R
x4 Front suspension mount R

K2 zavky2awowbL
x1 Front suspension mount L

Vordere Aufhangungshatterung R Vaordere Aufhdngungshalterung L L2 zoxk9—mMasr— L5 uvroawovhL
Support de suspension avant D Support de suspension avant G %1 Front servo stay %1 Rear suspension maunt L
Vorderer Servohalter Hintere Aufhéingungshalterung L
Support de servo avant Support de suspension arriére L
‘ PARTS x1
51157
HATaT Tk A0y kOvEHTE b | (0 b
Cj M1 suspension joint Throttle rod guide L4 servonut
X6  Authangungs-Gelenk Gasgestange-Fihrung %2 Servomutter
A I de susp Guide de comipande des gaz Ecrou de servo
RFY TV F—F— OvkFIF
(0 M2 sprng retainer == M6  Rodend -
%2  Feder-Spanner x3 Gestange- T
Buttée de ressort Extrémité de barre
FITvia ZL—-%Ov KI¥Ik
M3 Gifterential bushing M11 Brake rod mount
X8  Differential-Hiise X2  Bremsgestange-Haltsrung
Bague de différentiel Support de barre du frein
- 20w kLY —if— - X1 :
8 BmmAAN—T— b T I—hR— L3 vrimiLoavE
© ™7 Spacer ® M10 Savernom Iheofile beévo Mocr sraes x1 Rear bulkhead
X0 Distanzring : Saverhom Palonnier d A s Hinterer erschild
Entretoise e Palonnier de sauve ey e sarve des g Cloison arriere
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2|
PARTS x1 4
51152
o7Fv% N2 x1
Lower deck AAR» 232U
Chassisboden Mechanism box U
e infér Mechanikbax U
Boitier de mécanismes U
N1 x1
ABM v AL
Mechanism box L
Mechanikbox L
PARTS %1 Boitier de mécanismes L
9114029

P2 x1

T—F—=H—-F

Under
Unterbodenschutz
Protection inférieurs

P1

O RRFsIOwR 7
Front body mount Support de camosserie central avant
Vorderer Karosseriehalter
Support de carrosserie avant
HFr -x1 NYwoF—7 -x2
Body 1829078 Velcro tape 9805343
Karossernie
Carrosserie Bande velcro
FR-158T >35> - %1 IF7OY—F—-x1 IF7a4NF— X2
Engine 7504018 Air cleaner 21054 Filter
Motor Luftfitter Filtre
Moteur Filtre & air
) A —IL - x4

Wheel
Rad
Roue

KUFE95TT - X

o

o

o

-]

o

g P6 x2

o| YPHRFsIOvE
Rear body mount
Hinterer Karosseriehalter
Support de camosserie amisre

|
P5 x1

Oy by F—IRFrwo2v b
Front center body mount
Vorderer zentraler Karosseriehalter

1

IoIURX I - X1

Driven gear 57T mount 5404010
Angetrisbens Zahnrad 572 Mot
Engrenage mené 57 dents Bati-moteur

PARTS x2
51158

S1 x2 S2 x2

vy kaxy Yirubkira—pk
Long sockst Short socket
Langer Sockel Kurzer Socke!
Prise longue Prise courte

41055

S3 x1

PuFZI1kL FwFZ-rHR
Upright L Upright R
Achsschenkel L Acheschenkel R
Fusée G Fusée D

S4 x1

TESR

Tool bag

Wi Beutel
Sachet d'outillage

TAMIYA

= )

AHxLF X1
Wrench 5494002
Mutternschitissel

Clé

by

T

+FL2F -x1
Box wrench 50038
Steckschiissel
Clé a tube

>
ZITLYF -x1
Plug wrench 5494001
Steckschilssel
FAOIE X5 Clé a bougies
Nyton band 50382
Nylonband
Collier en nylon

RAELF (2m) « X1 2090027

AL F (25m) - X1 50038
Hex wrench (2.5mm)
Imbusschiissel (2,6mm)

Clé Allen (2,5mm)

Hex wrench (2mm)
ImbusschiGssel (2mm)
Clé Allen (2mm)

FEEL >F (1.5m) - X1 50038
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T4 %4

E{EW - 1 7284324

Transmitter Tire 51163
Sender i

Ematieur Pneu

S{ER - %1 7254207 TJLFE(B) -x1
Receiver Rubber band (white)
Empfénger Gummiband (weiff)
Récepteur [t

H—it - X2 7255007

Servo . &
MA4 /srOv kv 7k B0 L erdermcenid MA3 UvT¥e
SERBRKv IR Bandaon mousse x1  Piotshaft x2 Ring gear
" Mitnehmer-Zapfen 51168 ellerad
(ZEW2 ;*ﬁsh:mﬂ BOBHO0SD L ey i fmiet il COuonNs
Empfanger-Batteriebox (mit Schalter) iyl bag
Boitier a piles du récepteur Vinyl-Beutel
{avec de l'interrupteur) Sac vinyle _E
PUFFIRAT - x1 BRI/ T -1
Actiennn pipe 6095010 Fuelpipe = 41053
Kraftstoffschiauch
it <ol Flexible de carburant = [
BEZF Y- - X1
Warning sticker
Warnaufkleber
Autocollant d'avertissement —
MAS Zrcnme 1T MAB ¢ =thd~i
MAS8 x14 s118¢ o Kupplinsel ®1 Fiywheel MA7 JL—%F<2%
51185 pplungslocke 132 Sch heib
2112, 1w oF loche d" 5484008 C wun?sc elbe X1 Brake disc
Ga beaﬁng Cleche d'embrayage 13 dents Volant d’embrayage s1187 Brsmascharbe
Kugellager Disque de frein
Roulement & billes Wﬂ e : w @ L @
MA16 exk>Ouk — =
x4 Piston rod
MAS. x? ?3125 8805817  Kolbenstange \ L——J ;
1510~ T U e dé an D
Ball i e de piston [—ﬁ fﬁ
Kugeltager | ALY —I L —
A abilles @lﬂﬂ‘l? i bl 'S l ) KSAT7300r 70
Olabdichtung F‘lange drive shaft
SmF I rRAF—S 9805458 joint o' etanchéité MA22 x1  Ransch-Achswelle
O 2" 2=e I —
x Einstelistick (kurz) MA18 3=0U># (3Uax)
S0787 3 rotule -
ek oo xi0 ~  SieneOmg (L R
MA1q =7 I+ RS- Joint sificons MA23 =1 ?-T-JLF17U/¢
Adjuster _
( s *1 Gi P Schalidsmpler Feder
0“5553 Chape a rotule MA19 Hex shaft Ressort de silencieux
x2 Sechskant-Achss
EEESTUEL ﬂ-x—rx_”' 8404516 Axe hexagonal
MA1 2 x8 Aumwmslmgel MA20
177 = suspension x4 51166
GanE O—fi—JL A =Mk k-
(ﬂm Ball connector m’g
Kugelkopf
95:‘1115&8‘}!23 %6 Connecteur a rotule Ecrou de roue
smmk O —ii—JL g4 FoMITOX R MA25 FuN—RFUvY TIS—AF—
.‘. LT MA14 Ball connectar E Servo grommet ®x4 Coil spring MA26 muttier stay
! *4 Kugelkopf %16 Sarvo-Muffe 8404520  Spiralfeder %1 Schalldampfer-Halter
8804205 Connecteur & rotules 8804165 Goyssinet de servo Ressort hélicoidal 3584012  Support de silencisux
Smmiti—JLH S —
m MA15 mmBa” CO“E? AALEZ A B 51T
x4 Kugelhilse Bevel pinion parts
Bo&91 Baguederotule | ZE kiR —ILAT D¢ 7 REG 51172 DRI —LINT e 7 SR 61178 Kegelritzel-Telle:
Frant wheel hub shaft parts Rear wheel hub shaft parts Pigces de pignon conique
Telle der vorderen Radnabenwelle Teile der hinteren Radnabenwelle
Pigces d'arbre de moyeu de roue avant Pigces d'arbre de moyeu de roue arriére
MA27 25vF>a— ME1 x2 ~<~LE=#Y
2 Ciutch shoe 1N Bevel pinion
51179 Iﬁwplungs—Badcm Kegelritzel
d'embrayag: Pignon conique
ZAERA—INT ¥ T+ UPRA—NWNT+T -
MA28 x1 51172 MC1I_‘ Front wheel hub shaft MD?1 xz Reer wheel hub shaft Qsz ’;2“!. pijs
ISuFRTUY %2 Vordere Radnabenwelle *2 Hintere Radnabenwelle M: 2 et
§ Clutch spring Arbre de moyeu de roue avant Arbre de moyeu de roue amiére ng
Anneau de retenuen C
Ressort d'embrayage MC2 x2 MC2 x2
5103-467 L& kU 5103467 Lt kU P —
Crescent ring Crescent ring Brake pad ml .
NALFTEE 50802 Halbmond-Ring Halbmond-Ring Bremspiatten-Teile
Anneau de etenuen C Anneau derstenuen C Piaces de plaquette de frein
Piéces de de satelfite S35
support L A R . MG1 4!5.&77//;;:7
MB1 xs Brake am parts x2 s
AAJLET () Bremshebel-Teile Tube &
Small bevel gear Piéces de bras de frein _— flasque
Kiein —=
Petit pignon conique 3xX3mmf ERY MF3 x1 FL—FhLZvTH
m MF1 Grub screw Brake camshaft
MB2 x2 *1 Madenschraube Nockenwelle der Bremse O O
~AJLT e T R 50578 Vis pointeau Arbre & came de frein
gtt:rnfr:thse ME2 Zl-Exb> FL—FF—L MG2 JL—=itvE
Support de satellite Brake piston MF4 x1 Brake arm X2 Brake pad
X1 Bremskolben Bremshebel Bremsplatte
Piston de frein Bras de frein Plaquette de frein

~A
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TAMIYA

6> 60mm/ \-f FERAR 9404515

95w FEE 9404514
Clutch parts Rowr-Tale
Kupplungs-Teila Piaces de tube
Pigces d'embrayage MM1 x1 6x60m/tr 7
Tube
Rohr
MH1 ‘”“;‘;I'"J’_; IX10mF+ ¥y TRIY 2—
L e i ST MH3 x1 E;ewwpfscrm MM2 x1 3x70mfiE'R
9605512 Vis & téte cylindrique Screw
Schraube
84D TF U 3w ATV TV r— Vis
M'|H2 Ball bearing %13 Spring washer
Kugellager Fedarschelbe Y—RE /=T 7ES 2404518
8805672
Roulement a billes Rondelle ressort s 7 . MN2 x2 s1000
- . Teile der Servosaver-Feder W= I—2A 7YY (&)
= w?dznj"pi;?!!ﬂ 2404517 Pigces de ressort de sauve-servo Servo saver spring (gold
Shock sp Servo-Saver-Feder
StoBfanger-Feder-Teile Ressort de sauve-servo (doré)
Piéces de ressort de pare-chocs
MN3 x1 s1g00 (
H—ritr/N—2 7YY (if)
x
MN1 2.6 12’"'“.?‘ )pﬁgjsf:wz Servo saver spring (silver)
> : x2 Scin Ao Servo-Saver-Feder (silber) i
s w2 P E ::ﬁp;: P-4 Vis mmeu'sea”be Ressort de sauve-servo (chromé)
x1 Shock
30m0 Y > SHORFSNRE# il 5 ST
O-Ring Ressort de pare-chocs AQw bOwv FEB&E 9404513 ——
Joint torique MJ3 meaﬁme '5"’,.9;’;';59 MO2 x1 ROwkiOwE
x2 Piéces de commande des gaz Throttle rod
3X12X2mT v v — Gasgestange
Washer Commande des gaz
Beilagscheibe —_ p—— i
e 3IX 3w TR MO3 x1 2XS4mExTov 7k
TR hﬁ& 51168 s‘mﬁmm wbe .
Alm'rangungs-Sta'imTaﬂe [E; 1] Vis pointsau Tige filetée
Piéces d'axe de suspension MK1 x2 sxmjnzhyszy A Z2OY RILATUY MO4 Oy ERAbwit—
S Throttle spring Rod stopper
mm'::“ MOT x1 Gasfeder O x1 Gestange Stelling
lation Ressort des gaz 9804221  Bague de renvol
( J
F 0w FE&R 5175 ; EHHTT]TTT ]
MK2 x2 3x65m=+ 7~ Tie-rod parts UL ’
Shaft Spurstangen-Telle MP1 x2 3xB5mE+3i/ & v 7k
Achse Pigces de barre d'accouplement Threaded shaft
Axe Gewindestange
( ) Tige filetée
| Im
MK3 x2 3x80m+ 7k jﬁm
Shaft MP2 x2 3x60mm@Ex~o e 7k
Achse Threaded shaft
Axe Gewindestange
Tige filetéa

Evy—RA B 9404508

] Smmi O—Ri— L
Ball connector
MA1 4 x2 Kugelkopf
Connecteur a rotule

9804206

SomE A—i—JLFw
Ball connector nut
Kugelkopi-Mutter

Ecrou-connectsur & rotule

CE=

I s-:;z;;w-

lums ST 3> 20mmot 2
BA1 x4

&ﬂ}’i"ﬁtﬂi[itﬂﬂﬁl 3ax1 211!!1;1::&'2
BA4 x1s T
9805898 Vis

3% 10mmL 2
Screw
Schraube
9504158 Vis

l%mﬂﬁ!ﬁiﬂﬂ‘- 3% BamALE R

BAG x4 Schraube

| b7 v 29—
MP3 xs Emelsnmi- MP4 x2 Ennstelistick
50953 Chape a rotule 50536 Chape a rotule
2500024 Tige filctée SORRIA T —2E 51165 SV IER sue
Cross joint parts Wing
- ML4 x1 Teile Spoiler-Teile
EXBmiEF—MA - Pigces de joint croisé Piéces d'aileron
Centter post . TA Y X
g 2X17mY 3 by 7k Wing
Mit central e | Jaoint shaft Spoiler
Gelenk-Achse Aileron
MQ1 x12  axe de joint
ML5 x2 MR1 SmmO U 24
EX15X0.4mmA A —th— TERARIA T — ®2 O-Ring
Spacer MQ2  Cross jont Jaint torique
Distanzring ®12 Kreuzzapfen
Entretoise Joint croisé
LN GnmA Fw T
MQ3 1.5mEY & ﬂ- Sniap pin
@ X 24 E-Ring MR2 xg Federstift
T D sosiar  Circlip ghoorz  Epingle métalique
BAB x2 3x35mEE 2
9805568 Screw
Schraube
Vis - 10w = 24—
BA14 x2 3!‘18’?}.5/5"!{1 5?20
Vis taraudeuss 404500 Rondelle
Screw
Sohinibe 2% 10mAE R T
Vis BA15 x4 555'2"" BAZ21  washer
N 3805858 Vi raube x13 Bei
i’iﬂl!iltlﬁlﬂﬁilﬁhmm‘ﬁﬂﬁ' 9804228 Rondelle
BA10 x1 3x23mme 2 4% anm-{f EX S P
3804202 Scraw BA16 Grub screw BAZZ ™ ks
Schraube x2 Madenschraube X1 Bilagscheibe (grof)
Vis. Rea04 Vis paintest 9805818 Rondelle (grande)
"ﬂmﬂﬁ1H!lliﬂm\!11‘.-'l‘.ﬂl! SX1BmmllE R W Sy 7+ 2nm T e —
Scraw Lock nut
BA11 x1 Schraube Sicherungsmutter @ E1A23 g:llsat:‘:;cheiba
9804201 Vis Ecrou nylstop 9805758 Rondelle
31 0mmil & 2 3mmRA T T e —
Screw BA18 Spring washer BA24 TemE Y 2 &
BA12 x15 Schraube 5 Faderscheiba E-Ring
Vi Rondelle ressort masw Circlip
S/ LAy 2 Toirvr—
BA25 2aaE' 7
m m x10 E-Hing
Rondelle de biocage Nordiock 50588 Circlip
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EVYFR-15S TV IV

TAMIYA FR-158 Engine S

15.—8\
22 ~ A RSO HFELEREEET B LA BOET.
% Specifications are subject to change without notice.
@7 IV FRASS Toiitseernenss 7604018 12. A Z 4 FF+ L ¥ —Assy- 7684342  @Tamiya FR-15S glow engine - 7604018 12. Slide carburetor (Assy.) - - - - 7684342
1. 757 - 7347y 2v—(GE3) » 41003 13 Fe7LI-BFUT—7F— (+v M) - 7684063 1. Plug/Plug washer ---------- 41003 13. Carburetor retainer (w/nut) - 7684063
LIS T—A(RFULTH) - 7684335 14, U O ILA Y —5 —2fK------ 7684343 2. Crank case (w/ball bearings) * 7684335 14. Recoil starter -« <« «sssveees 7684343
BT 0 T hrrenerareaasa 7684060 156, D7 A 7Dy Ferreeneaen- 7684015 3.Crank shaft -««--ecerereres 7684050 15. One-way clutch - «seevees 7684015
4.2 — EAR—Fr - 7684336 16 AF—F —Isp T hrererenn 7684016 4, Oylinder/Piston -« «-srereees 7684336 16.Startershaft reererereeeees 7684016
5 = b Ay Reseernerae 76848087 17 A5 ¥ T LH—fk.-- 7684344 5. Heat sink head -----+-+++ ++ 7684337 17. Slide carburetor (body) - - - - 7684344
B IR Krsranaciazaaniinne 7684338 18 R FO—F—fw heee. 7684345  B.Conrod serrereeneenee ++ 7684338 18. Slide rotor sgt «++++«++ -+ -- 7684345
T EARSE s 7684330 19, =—RJL/ULTtEw beveeen - - 7684066 7. Piston pin «rerererareranas 7664330 19. Needle valve set «+++=rerr- 7684066
B IO To—eraraaararansas 7684340 20, F¥ TLF /0y F U —= 4 - 7684026 8. Back plate »=«=sererrereces 7684340  20. Carburetor gasket packing (4 pcs.) - 7684026
QAT a—tzy hrnneneeeenna 7684341 N F T LY—0 7 —3L 364 7684070 9.Screwset - s-eesesnnens ++++ 7684341 21, Carburetor O-ring (3 pcs.) -+ 7684070
2.6x12mm-47 2 AN02 v 7 bF U (81) - 7684052 2.6x12mm, 4pcs. 22. 1910 shaft ball bearing (front) - 7684052
2.6 8om-42 2191029 7 T ) 2 () - 7684053 2.6xBmm, 4pcs. 23. 1910 shaft ball bearing (rear) - 7684053
2.6 x Bam-4% 24. R b )F—7— (8fF) - 7684067 2.6x6mm, 4pcs. 24. Piston pin retainer (8 pcs.) + 7684067
10. HZAr v b (~y E-1480 ------ 7684010 25 RS K¥ v 7EILT—Y-- 7684088  10. Gasket (head, 1pc.) ««++++- 7684010 25. Rubber boot for slide carburetor - 7684068
N ATy b Uty 2 7L—h-180 - 7684011 B X7 S5—HAT Y hreveneens ~~7684346  11. Gasket (back plate, 1pc)) - +» 7684011 26. Muffler gasket »+ -+ -cveeeee 7684345

/ L
QL I VEDEERRRBARITI—TJT—EATOXRBIEEEDET., BELWTHIEFAEBZERHEEARSIT T —ERAXTEREK

CHEHEBLEEV, o, F—FREBR. FREBENBVDEUVAESESEFHTIHNTEEILES L.

@Contact your local dealer/agent for parts not described in instructions.

@Wenden Sie sich beziglich nicht in der Anleitung beschriebener Teile an lhren rtlichen Fachhandler.

@ Contacter le revendeur ou agent local pour les piéces non menticnnées dans les instructions. @5 = Thi—L~—Y WWW tamiya com

(BEVWEDLEES)

#f054-283-0003 #7103-3899-3765 (mE~amEx) ** %Q;M!YA'

R 8 (BE~%WHE) »8:00~20:00 . HIEH. B »8:00~17:00 W #EmEEHI-7 T422-8610
J
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TAMIYA

AFTER MARKET SERVICE CARD KUNDENNACHBETREUUNGS-KARTE SERVICE APRES-VENTE
When purchasing Tamiya replacement parts, please take Wenn Sie TAMIYA-Ersatzteile kaufen méchten, nehmen Sie LISTE DE PIECES DETACHEES
or send this form to your local Tamiya dealer so that the bitte zur Unterstiitzung dieses Formular mit zu Threm értli- Afin de vous permettre de vous procurer des pisces de re-
parts required can be correctly identified and supplied. chen Fachhandler. Beziiglich der Angaben, der Lagerhaltung change Tamiya, amenez cette liste 4 votre point de vente Ta-
Please note that specifications, availability and price are der Artikel und der Preise sind Anderungen vorbehalten. miya qui ne manguera pas de vous renseigner. Veuillez noter
subject to change without notice. que les caractéristiques, disponibilité et prix peuvent
changer sans avis préalable.
PARTS CODE 7684336  Cylinder & Piston (No.4) 9805672 840 Ball Bearing (MH2 x2)
80B4143  Body & Wing (Assembled) 7684337  Heat Sink Head (No.5) 9805612  3x10mm Cap Screw (MH3 x5)
1824078  Body (Transparent) 7684338  Connecting Rod (No.6) 0404517  Shock Spring Parts Bag
9804232  Sticker (a & b) 7684329  Piston Pin [Na.7) 30mm O-ring (MJ1) x1
51160 1/10 Mitro Thunder Spare Wing 7684340  Backplate (No.8) Shock Spring (MJ2) x1
Wing %1 7684341  Screw Set (No.9) 3x12%2mm Washer (MJ3) x2
Smm O-ring (MR1) x2 7684010  Head Gasket (No.10) 51168 MNDF-01 Suspension Shaft Set
6mm Snap Pin (MR2) x2 7684011  Backplate Gasket (No.11) 3x37.5mm Link Pin (MK1) x2
9004144  Upper Deck Parts Bag 7684342  Slide-Valve Carburetor Assembly (No.12) 3x65mm Shaft (MK2) x2
Center Bulkhead Cover (A1) x1 7684063  Retainer w/Retaining Mut (No.13) 3xB0mm Shaft (MK3) x2
Rear Upper Deck (A2) x1 7684343  Recoil Starter Unit (Na.14) 9404508  Center Post Bag
Front Upper Deck (A3} x1 7684015  One-Way Clutch (No.15) 3x20mm CGountersunk Head Serew (ML1) x1
51151 NDE-01 B Parts (Bumper) 7684016  Starter Shaft (No.16) 5mm Ball Connector Nut (ML2) x1
Bumper (B1) %1 7684344  Slide-Valve Carburetor (Na.17) 3x18mm Threaded Shaft (ML3) %1
Fuel Tank Guard (B2) x1 7684345  Slide-Valve Rotor Set (No.18) &xB6mm Center Post (ML4) x1
51152 NDF-01 C Parts (Lower Deck) 7684066  Needle Valve Set (Mo.19) 8x15x0.4mm Spacer (ML5) %2
51153 "1 NDF-01 D Parts (Drive Shaft) 7684026  Carburstor Collar Set (No.20) Smm Ball Connector (MA14) x2
Propeller Shaft A {D1) x1 7684070  Caburator O-ring Set (No.21) 9304206  5mm Ball Connector Nut (ML2 x4)
Drive Shaft A (D2) x2 7684052  Crank Shaft Bearing (Front) (Mo.22) 2500024  3x18mm Threaded Shaft (ML3 x1)
Dirive Shaft B (D3) x2 7684053  Crank Shaft Bearing (Rear) {No.23) 9404515  6x60mm Pipe Bag
Propeller Shaft B (D4) x1 7684067  Piston Pin Retainer (No.24 x8) BxB0mm Pipe (MM1) x1
9004145 "1 Gear Bax Parts Bag 7684068  Boots for Slide-Valve Carburetor (No.25) 3xF0mm Screw (MM2) x1
Gear Box L (F1) x1 7684346 Muffler Gasket (Mo.26) 9404518 Servo Saver Spring Parts Bag
Gear Box R (F2) x1 5404010 Engine Mount 2.6x12mm Tapping Screw (MN1) x2
9004146  Center Bulkhead Parts Bag 5494011 Muffler Servo Saver Spring (Gold) (MN2) %2
Center Bulkhead (Rear) {G1) x1 41071 NDF-01 Fuel Tank (75¢cc) Servo Saver Spring {Silver) (MN3) x1
Center Bulkhead (Front) {G4) x1 41054 FS Engine 32mm Enhanced Air Cleaner 9404513 Throttle Rod Parts Bag
1060 Plastic Bearing (F4) x2 41055 FS Engine 32mm Enhanced Air Cleaner Fitter Set (6 pos.) Throttle Spring (MO1) x1
9004147  Center Crank (G2) 41039 Air Filter Qil Throttle Rod (MO2) x1
9004148  Wheel Nut Wrench (G3) 41053 2x5mm Silicone Fuel Fipe (Blue, 1m) 2x54mm Threaded Shaft (MO3) x1
51154  *1 NDF-01 J Parts (Suspension Amm) 98052343  Velero Tape (2 pos.) Rod Stopper (MO4) x1
Upper Arm (J1) X2 9805211 Sponge Tape 3x3mm Grub Serew (MF1) x1
Lower Arm (J2) %2 51174 *1 NDF-01 Dn"f Joint (MA1 x2) 9804221  Rod Stopper (MO4 x2)
51155 NDF-01 K Parts (Front Suspension Mount) 5404009 1 Diff. Case (MAZ2 x1) E1175 NDF-01 Tie-Rod Set
Front Suspension Mount R (K1) x1 51169 "1 NDF-01 Ring Gear {MAB x1) 3x65mm Threaded Shaft (MP1) x2
Front Suspension Mount L (K2) %1 3454258  Pilot Shaft (MA4) 3xB0mm Threaded Shaft (MP2) x2
51156 NDF-01 L Parts (Rear Bulkhead) 5404008  Flywheel (MASG) 8mm Adjuster (MP3} x8
Rear Suspension Mount U (L1) x1 51167 NDF-01 Brake Disc (MA7) Smm Adjuster (MP4) x3
Front Servo Stay (L2) x1 51164 NDF-01 2112 Ball Bearing (MAS x4) 50953 6mm Adjuster Set (MP3 x18)
Rear Bulkhead (L3) x1 53126 1510 Sealed Ball Bearing (MAS x2) 50596 Smm Adjuster (MP4 xB)
Servo Nut (L4) x2 50797 Smm Short Adjuster (MA10 x8) 51165  *3 NDF-01 Cross Joint
Rear Suspension Mount L (L5) x1 0445563  4mm Adjuster (MAT1 x3) 2x17mm Joint Shaft (MQ1) x2
51157 NDF-01 M Parts (Diff. Bushing) 51177 *2 NDF-01 Suspension Ball (MA12 x2) Cross Jaint (MQ2) 2
Suspension Joint (M1} x6 9415872  6mm Ball Connector (MA13 x10) 1.5mm E-ring (MQ3) x5
Spring Retainer (M2) x2 9804205  Smm Ball Connector (MA14 x4) 9805191 1.5mm E-ring (MQ3 x5)
Differential Bushing (M3) x8 50591 5mim Ball Collar (MA15 x5) 9805702  6mm Snap Pin (MR2 x10)
Throttle Rod Guide (M5) x1 9805917 *1 Piston Rod (MA16 x2) 9805885  3x20mm Screw (BAT x10)
Rod End (M&) x3 9805486 1 Qil Seal (MA17 x2) 9805574  3x18mm Screw (BA2 x2)
8x6mm Spacer (M7) x2 50587 Damper O-ring (Red) (MA18 x10) 9805858  3x15mm Screw (BA3 x4)
Saver Horn (M10) x1 9404518  Hex Shaft (MA19 x2) 9805898  3x12mm Scraw (BA4 x10)
Brake Rod Mount (M11) %2 51166 NDF-01 Wheel Nut (MA20 x4) 9804158  3x10mm Screw (BAS x10)
9114020  Mechanics Box Parts Bag 5494006  Drive Flange Shaft (MA22) 9805853  3xBmm Screw (BAE x5)
Mecharnism Bax L (N1) x1 51176 NDF-01 Manifold Spring (MA23) 9804155  3x14mm Cap Screw (BAT x4)
Mechanism Box U (N2) x1 2804165  Servo Stay Rubber (MA24 x10) 9805568  3x35mm Countersunk Head Screw (BAB x10)
51159 NDF-01 P Parts (Wing Stay) 9404520 *1 Damper Spring (MA25 x2) 9804203  3x32mm Countersunk Head Screw (BAS x2)
Frant Bady Mount (F1) x1 3584012  Mudffler Stay (MA26) 9804202  3x23mm Countersunk Head Screw (BA10 x2)
Under Guard (P2) x1 51179 Cluteh Shoe (MA27 x2) 9804201  3x18mm Countersunk Head Screw (BA11 x2)
Wing Stay (P3) x2 51178 NDF-01 Clutch Spring (MA28) 9804200  3x10mm Countersunk Head Screw (BA12 x10)
Frant Center Body Mount (P5) x2 50602 ™1 Differential Bevel Gear Set 0B05696  3xBmm Countersunk Head Screw (BA13 x4)
Rear Body Mount (P6) x1 Small Bevel Gear (MB1) x3 8805575  3x18mm Tapping Screw (BA14 x2)
51000 Hi-Torque Servo Saver (Black) Star Shaft (MB2) x1 9805868  2x10mm Screw (BA15 x10)
Q Parts (Q1-Q86) x1 51172 NDF-01 Front Wheel Hub Shaft Set 9804204  4xdmm Grub Screw (BA16 x5)
Servo Saver Spring (Green) x2 Front Wheel Hub Shaft (MC1) x2 2220001 3mm Lock Nut (BA17 x1)
Servo Saver Spring (Balck) xd 5103-46 Crescent Ring (MC2) x4 50587 3mm Spring Washer (BA18 x15)
51158 *1 NDF-01 S Parts (Upright) 51173 NDF-01 Rear Wheel Hub Shaft Set 9804207  5mm Mord-Lock Washer (BA19 x2)
Long Socket (1) x2 Rear Wheel Hub Shaft (MD1) x2 9404508  10mm Washer (BA20 x4)
Short Socket (52} x2 5103-46 Crescent Ring (MC2) x4 9804228  3mm Washer (BA21 x10)
Upright L (S3) x‘l 51171 *1 NDF-01 Bevel Pinion Set 9805818  3mm Washer (Large, BA22 x5)
Upright R (34} Bevel Pinion (ME1) x1 9805758  2mm Washer (BAZ23 x5)
50950 *1 CMA. Shock Unit Il (Short/Lobg) X Parts (X1-X11, 2 pcs] 5103-40 Crescent Ring (ME2) x2 9404510 7mm E-ring (BA24 x8)
0225073 *2 Y Parts (Y1-Y3, 1 pc.) 9404511 Brake Arm Parts Bag 50588 2mm E-ring (BA25 x15)
9114031  Throttle Servo Horn (1 pc.) 3x3mm Grub Screw (MF1) x1 50038 Toal Set (Box Wranch, 1.5mm & 2.5mm Hex Wrench, MF1 x4}
51185 NDF-(1 Clutch Bell & Driven Gear (13T/57T) Brake Piston (MF2) x1 5494001 Plug Wrench
Driven Gear 57T x1 Brake Camshaft (MF3) x1 5404002  Wrench
Clutch Bell 137 (MAS) x1 Brake Arm (MF4) x1 2990027  2mm Hex Wrench
0004251 "1 Wheels (2 pcs.) 50576 3mm Grub Screw (MF1 x10) 50595 Nylon Band w/Metal Hook (10 pes.)
51163 ™1 NDF-01 Pin Spike Tires {2 pcs.) 8404512  Brake Pad Parts Bag 87004 Liguid Thread Lock
7254324 Transmitter (TTU-03) 4x5.6mm Flanged Tube (MG1) x2 87022 Molybdenum Grease
8084101  Batterybox for Transmitter Brake Pad (MG2) x2 87025 Ceramic Grease
7254297  Receiver (TRU-01) 3585080  4x5.6mm Flanged Tube (MG1 x1) 7306080  Transmitter Antenna
8084050  Batterybox for Receiver 9404514 Clutch Parts Bag 6095010  Antenna Pipe (30cm) (Black)
7255087 *1 Servo (TSU-01) (1 pe.} 1280 Ball Bearing (MH1) x1 1054385  Operation Manual
7604018  Glow Engine FR-1558 840 Ball Bearing (MH2) x1 1054384  Maintenance Manual
41003 Spare Glow Plug (Medium} (Ne.1) 3x10mm Cap Screw (MH3) x1 1 Requires 2 sets for one car.
7684335  Crank Case (No.2) 3mm Spring Washer (BA18) x1 2 Requires 4 sets for one car.
7684050  Crank Shaft (No.3) 53066 1280 Sealed Ball Bearing (MH1 x3) £ Requires & sets for one car.
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| *ERERICFZON—RHBETT. MATBEZ 20w [ (22) sover veee170F 9805917 FARL—3 Nz aF Lo -600F 1054385
ggﬂgéfégamsbttmﬁa {EFT, ER{E MA1T7 2t f JLss—JL (2fF) vreveerrenss 170F3 9B05486 AT F AT AT rrerrenerns 4003 1054384
. ECOH—FRIEZBALTLES W, MA19 B v 7 - (2F) »oweeereenee 390F3 9404516 - _ . N
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